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OPĆE SIGURNOSNE UPUTE
1. Pažljivo pročitati upute i upozorenja koja se nalaze u

ovoj knjižici jer pružaju važne naputke koji se odnose na
sigurnost prilikom instalacije, uporabe i održavanja.
Ova knjižica s uputama čini sastavni i osnovni dio proizvoda.
Uvijek mora pratiti uređaj čak i u slučaju prodaje drugom
vlasniku ili korisniku i/ili premještanja na drugi sustav.

2. Proizvođač se ne smatra odgovornim za eventualne štete na
osobama, životinjama i predmetima nastale uslijed nepravilnog,
pogrešnog i nerazumnog korištenja ili uslijed nepoštivanja uputa
navedenih u ovom priručniku.

3. Instalacija i održavanje uređaja mora izvršiti stručno obučeno
osoblje i prema uputama navedenim u odgovarajućim odjeljcima.
Koristiti isključivo izvorne zamjenske dijelove. Ne pridržavanje
gore navedenog može dovesti u pitanje sigurnost i prouzročiti
prestanak važenja svake odgovornosti.

4. Dijelovi ambalaže (spojnice, plastične vrećice, ekspandirani
polistiren, itd.) ne smiju se ostavljati na dohvat djece jer isti
predstavljaju izvor opasnosti.

5. Uređajem mogu rukovati  djeca starija od 8 godina i osobe
smanjenih  fizičkih, osjetnih ili mentalnih sposobnosti, ili osobe
koje nemaju potrebna znanja, samo ukoliko su pod nadzorom ili
nakon što su im pružene odgovarajuće upute za uporabu uređaja,
te su razumjeli povezane opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s
uređajem. Čišćenje i održavanja za koje je zadužen korisnik ne
smiju izvršavati djeca bez nadzora.

6. Zabranjeno je dirati uređaj bosonogi ili ukoliko su vam dijelovi
tijela mokri.

7. Prije intervencije redovitog i izvanrednog održavanja, poželjno je
napuniti vodom spremnik uređaja i izvršiti nadolazeću operaciju
potpunog pražnjenja, s ciljem uklanjanja eventualnih preostalih
nečistoća.

8. Ukoliko je uređaj opremljen električnim kabelom za napajanje, u
slučaju zamjene istoga, potrebno se obratiti ovlaštenom servisu
za potporu ili osposobljenom stručnom osoblju.

9. Obvezno zavrnuti na ulaznu cijev za vodu uređaja sigurnosni
ventil sukladan državnim propisima. Za države koje su primijenile
normu EN 1487 sigurnosni sklop mora imati maksimalni tlak od
0,7 MPa, koji se sastoji od najmanje jedne slavine za presretanje,
jednog ventila za zadržavanje, jednog sigurnosnog ventila,
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jednog uređaja za prekid hidrauličnog opterećenja.
10. Uređaj za osiguranje protiv previsokog tlaka (ventil ili sigurnosni

sklop) ne smije se nedozvoljeno mijenjati te ga je povremeno 
potrebno pustiti u rad te provjeriti da nije blokiran i radi uklanjanja 
eventualnih naslaga kamenca.

11. Kapanje iz uređaja za osiguranje protiv previsokog tlaka smatra
se normalnim u fazi grijanja vode. Zbog toga je potrebno spojiti 
na odvod, koji se u svakom slučaju ostavlja otvorenim prema 
atmosferi, cijev za drenažu instaliranu u neprekidnom padu 
prema dolje i na mjestu gdje nema leda.

12. Neophodno je isprazniti uređaj i isti iskopčati iz mreže ukoliko će
ostati van uporabe i biti smješten u prostoriju u kojoj dolazi do 
zaleđivanja.

13. Dovodna topla voda na temperaturi većoj od 50 °C prema
uporabnim slavinama  može smjesta prouzročiti teške opekline. 
Najviše su izloženi ovom riziku djeca i starije osobe. Stoga se 
savjetuje uporaba termostatskog ventila za miješanje kojeg 
je potrebno zavrnuti na izlaznu cijev za vodu uređaja koja je 
obilježena crvenim ovratnikom.

14. Niti jedan zapaljivi predmet ne smije se nalaziti u dodiru ili u blizini
uređaja.

15. Izbjegavati stajanje ispod grijača vode i postavljanje ispod istoga
bilo kojeg predmeta koji bi se mogao, na primjer, oštetiti zbog 
eventualnog gubitka vode.
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FUNKCIJA PROTIV LEGIONELE
Legionela je vrsta štapićaste bakterije koja je prirodno prisutna u svim izvorskim vodama. “Legionarska bolest” je 
poseban oblik upale pluća izazvan udisanjem vodene pare koja sadrži tu bakteriju. Stoga je potrebno izbjegavati 
duga razdoblja stajanja vode u grijalici: treba je, dakle, iskoristiti ili najmanje jednom tjedno isprazniti grijalicu.
Europska norma CEN/TR 16355 daje smjernice za dobru praksu koju treba usvojiti kako bi se spriječilo razmno-
žavanje legionele u pitkoj vodi, a ako postoje lokalne norme koje nalažu daljnja ograničenja po pitanju legionele 
– treba ih primijeniti.
Ova elektro-mehanička akumulacijska grijalica vode je prodana zajedno sa termostatom koji je postavljen na 
temperaturu od 55°C, dakle u stanju je izvršiti ciklus toplinske dezinfekcije pogodan za ograničenje 
razmnožavanja bakterije legionele u spremniku.
Pažnja: dok uređaj vrši ciklus termičke dezinfekcije, visoka temperatura vode može prouzročiti opekline. Zato prije 
kupanja ili tuširanja obratite pažnju na temperaturu vode.

TEHNIČKA SVOJSTVA 
Glede tehničkih svojstva provjeriti podatke na pločici (naljepnica koja se nalazi u blizini cijevi za ulaz i za izlaz 
vode).

Tablica 1 - Informacije o proizvodu
Linija proizvoda 6
Težina (kg) 6
Instalacija Iznad umivaonika Ispod umivaonika
Model Provjeriti pločicu sa svojstvima
Qelec (kWh) 2,489 2,781
Profil opterećenja XXS
L wa 15 dB

wh 35,0% 32,0%
Kapacitet  (l) 6

Energetski podaci u tablici i ostali podaci navedeni u Kartici proizvoda (Prilog A koji je sastavni dio ove knjižice) 
određeni su na osnovu Uredbe EU 812/2013 i 814/2013.
Proizvodi bez naljepnice i odgovarajuće kartice za sustave grijača vode i solarnih uređaja, predviđene uredbom 
812/2013, nisu namijenjeni za izvedbu tih sustava.
Proizvodi se prodaju s blokiranim termostatom na temperaturi rada koja jamči najbolju energetsku učinkovitost 
navedenu u Tablici 3 i na Tehničkom listu proizvoda.
Ovaj uređaj je sukladan međunarodnim normama u području električne sigurnosti IEC 60335-1; IEC 
60335-2-21. Postavljanje CE obilježja na uređaj potvrđuje sukladnost slijedećim Europskim direktivama 
čijim osnovnim zahtjevima udovoljava: 
- LVD Direktiva o niskom naponu: EN 60335-1, EN 60335-2-21, EN 60529, EN 62233, EN 50106.
- EMC Direktiva o elektromagnetskog kompatibilnosti: EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-
3-3.
- RoHS2 Rizik od opasnih tvari: EN 50581.
- ErP Energetski povezani Proizvodi: EN 50440.

Ovaj proizvod je sukladan Uredbi REACH.
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INSTALACIJSKE NORME (za instalatera)
Ovaj se proizvod mora ugraditi u okomitom položaju kako bi mogao pravilno raditi. Po završetku postav-
ljanja i prije bilo kakvog punjenja uređaja vodom i njegovog električnog napajanja, poslužite se nekim 
instrumentom (npr. libelom) kako biste provjerili je li on stvarno okomito montiran. 
Uređaj služi za zagrijavanje vode na temperaturu nižu od temperature vrenja.
Potrebno ga je spojiti na mrežu za dovod vode dimenzioniranu na temelju njegove djelotvornosti i kapaciteta.
Prije prispajanja uređaja potrebno je:
- provjeriti da osobine (pogledajte podatke na natpisnoj pločici) zadovoljavaju potrebe kupca;
- utvrditi da je instalacija u skladu sa stupnjem IP (zaštita od prodiranja tekuçina) uređaja, po važećim propisima;
- pročitati sve što se navodi na naljepnici pakovanja i na pločici s osobinama.
Ovaj je uređaj osmišljen za postavljanje isključivo unutar prostorija, u skladu s važećim propisima, a pored toga 
zahtijeva i poštivanje upozorenja koja slijede a odnose se na prisustvo:
- vlage - nemojte uređaj instalirati u zatvorenim (ne prozračivim) i vlažnim prostorijama;
-  leda - nemojte uređaj instalirati u prostorijama u kojima može doći do kritičnog sniženja temperature s opasno-

šću stvaranja leda;
-  sunčevih zraka - nemojte uređaj izlagati izravno sunčevim zrakama pa ni kad postoje staklena vrata/prozor;
-  prašine/para/plina - nemojte uređaj postavljati u prostorima s naročito agresivnom atmosferom koja sadrži 

kisele pare, prašinu ili je zasićena plinom;
-  električnih pražnjenja - nemojte uređaj postavljati izravno na električne vodove koji nisu zaštićeni od skokova 

napona. 

Kod ciglenih zidova ili onih izgrađenih od bušene blok-cigle, pregrada ograničene statičnosti ili općenito zidne 
gradnje drugačije od navedenih, potrebno je prethodno provjeriti statičnost nosivog sustava.
Kuke za vješanje na zid moraju biti takve da mogu podnijeti trostruku težinu grijača punog vode. 
Uređaj bi trebao biti instaliran što je bliže moguće mjestu upotrebe kako bi se smanjili toplinski gubici.
Lokalne odredbe mogu imati ograničenja u vezi instalacije u kupaonicama.
Radi što jednostavnijih operacija održavanja, potrebno je predvidjeti slobodni prostor oko poklopca od najmanje 
50 cm kako bi se omogućio pristup električnim dijelovima. 

Priključivanje na vodovodnu mrežu 
Spojiti ulaz i izlaz bojlera cijevima ili priključcima otpornim ne samo na pritisak, već i na visoku temperaturu vode, 
koja u prosjeku dostiže a može i prijeći temperaturu od 90°C. Zbog toga se ne preporučuju materijali koji nisu 
otporni na tako visoke temperature.
Uređaj ne smije raditi ako je tvrdoća vode niža od 12 °F, dok je s izrazito čvrstim vodama (iznad 25°F) poželjno 
koristiti sredstvo za omekšavanje vode uz odgovarajuće doziranje i nadzor te u tom slučaju preostala tvrdoća ne 
smije sići ispod 15°F.
Navijte ‘’T’’ odvojnik na ulazni vod označen plavim pojasom. Na jedan izlaz ‘’T’’ odvojnika navijte slavinu za pra-
žnjenje bojlera (B sl. 1), koja se može odvijati samo uz upotrebu alata. Na drugi izlaz ‘’T’’ odvojnika navijte sigurno-
sni ventil (A sl. 1). Sigurnosni ventil bi trebao biti baždaren na vrijednost od maksimalno 0,8 Mpa (8 bar), i trebao 
bi biti u skladu sa važećim nacionalnim standardima. 

Sigurnosni sklop sukladan Europskoj normi EN 1487
Neke bi države mogle zahtijevati uporabu specifičnih hidrauličnih uređaja, koji zadovoljavanju zahtjeve lokalnih 
zakona; zadatak je osposobljenog instalatera koji je zadužen za instalaciju proizvoda, provođenje procjene odgo-
varajuće prikladnosti sigurnosnog uređaja koji će se koristiti.  
Zabranjeno je postavljati bilo koje sredstvo za presretanje (ventile, slavine, itd.) između sigurnosnog sredstva i 
samog bojlera.
Ispusni izlaz uređaja treba biti spojen na ispusni cjevovod čiji promjer nije manji od onog za spajanje na uređaj, 
pomoću lijevka koji dozvoljava zračnu udaljenost od najmanje 20 mm s mogućnosti vizualne kontrole. Spojiti po-
moću fleksibilnog crijeva, na mrežnu cijev za hladnu vodu, ulaz sigurnosnog sklopa protiv previsokog tlaka, ukoliko 
je potrebno uz primjenu slavine za presretanje (D sl. 1). Osim toga, odvodna cijev na izlazu C sl. 1 je potrebna ako 
dođe do pražnjenja.
Prilikom zavrtanja sigurnosnog sklopa protiv previsokog tlaka isti se ne smije forsirati do granica niti nedozvoljeno 
mijenjati.
Ako je pritisak u mreži blizu podešenog pritiska na ventilu, biti će potrebno postavljanje redukcijskog ventila što 
dalje od uređaja. 
Da bi izbjegli bilo kakvu štetu na mješalicama (slavine ili tuša) potrebno je odstraniti sve nečistoće iz cijevi.

Spajanje na "slobodni odvod" 
Za ovu vrstu instalacije potrebno je koristiti prikladne slavine i izvršiti spajanje kao što je prikazano u dijagramu na 
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slici 2. S takvim rješenjem grijač vode može raditi na bilo kojem mrežnom tlaku i na izlaznu cijev, koja ima funkciju 
ispusta, ne smije biti spojena niti jedna vrsta slavine.

Električno spajanje
Prije instalacije uređaja, obavezno izvršiti pažljivu kontrolu električnog sustava i provjeriti sukladnost važećim sigur-
nosnim propisima, da isti odgovara maksimalnoj apsorbiranoj snazi grijača vode (osloniti se na pločicu s podatcima) 
i da je presjek kablova za električne spojeve odgovarajući i sukladan važećem propisu.
Proizvođač uređaja nije odgovoran za eventualna oštećenja nastala uslijed izostanka uzemljenja sustava ili uslijed 
grešaka u električnom napajanu.
Zaustavite električni kabel na kapici odgovarajućim dostavljenim pričvršćivačem.
Zabranjeni su lopovi, produžni kablovi i adapteri. Zabranjeno je korištenje za uzemljenje hidrauličkih cijevi uređaja, 
grijanja ili dovoda plina.
Ako je uređaj opremljen električnim kabelom, ili ako ga treba zamijeniti, koristite kabel istih karakteristika (tip H05VV-
F 3x1 promjer 8,5 mm2). Kabel za napajanje (vrste H05VV-F 3x1 mm2 s promjerom od 8,5 mm) se mora unijeti u 
odgovarajući otvor (F sl. 3) smješten u stražnjem dijelu uređaja te ga treba pustiti da klizi dok ne dostigne spone 
termostata (M sl. 6).
Za izdvajanje uređaja iz mreže potrebno je koristiti dvopolni prekidač koji zadovoljava važeće državne propise (otva-
ranje kontakata najmanje od 3 mm, po mogućnosti opremljeni osiguračima).
Uzemljenje uređaja je obavezno, a kabel uzemljenja (koji mora biti žuto-zeleni i duži od kabela faza) treba učvrstiti na 
stezaljku blizu simbola  (T sl. 6).
Ako uređaj nema električni kabel, treba izabrati jedan od slijedećih načina postavljanja: 
- priključivanje na fiksnu mrežu pomoću krute cijevi (ako uređaj nije opremljen držačem kabela) koristiti kabel čiji 

je minimalni presjek 3x1 mm2;
-  sa fleksibilnim kablom (tip H05VV-F 3x1 3x1.5 mm2) ako je uređaj opremljen sa štipaljkom.

Završno testiranje i uključivanje uređaja
Prije uključivanja, napuniti uređaj vodom iz mreže.
Navedeno se punjenje izvodi otvaranjem središnje slavine sustava vode za kućanstvo i slavine tople vode sve do 
potpunog izlaska zraka iz spremnika.
Provjerite da nema curenja, provjerite prirubnicu i malo je pritegnite ako je potrebno.
Spojite uređaj na električno napajanje preko prekidača.

ODRŽAVANJE (za stručno osoblje) 
Prije nego što pozovete svog servisera, provjerite da kvar nije zbog nedostatka vode ili električne ener-
gije. 

Pozor: prije izvođenja bilo kojeg zahvata, isključiti uređaj iz električne mreže.

Pražnjenje uređaja 
Neophodno je isprazniti uređaj ukoliko je namjera da isti ostane van uporabe duže vremensko razdoblje i/ili ukoliko 
je smješten u prostoru koji smrzava.
Izvršiti pražnjenje uređaja kako slijedi: 
- zatvoriti ventil za presretanje, ako je ugrađen (D sl. 1), u protivnom glavni ventil sustava za domaćinstvo; 
-  otvorite toplu vodu na slavini (na umivaoniku ili kadi)
- otvorite ispusni ventil B (sl. 1).

Eventualna zamjena dijelova 
Ukloniti poklopac radi zahvata na električnim dijelovima.
Za zahvate na termostatu potrebno je iskopčati kabl za napajanje i kablove svjetla i zatim isti izvući iz vlastitog 
ležišta.
Kako bi se moglo intervenirati na grijaču i na anodi, potrebno je prethodno isprazniti uređaj.
Skinite vijke 1 (slika 4) i maknite prirubnicu.. Prirubnici su pridruženi električni grijač i anoda. 
U fazi ponovnog sklapanja, pazite da brtvilo prirubnice, termostat i električni grijač vratite u prvobitni položaj. Na-
kon svakog va∂enja prirubnice savjetujemo zamjenu brtvila (Z sl. 5).
Koristiti isključivo izvorne zamjenske dijelove nabavljene kod centara za potporu koje je ovlastio proi-
zvođač.
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Periodično održavanje 
Za dobar učinak uređaja poželjno je provoditi čišćenje kamenca s otpornika (R sl. 5) otprilike svake dvije godine (u 
slučaju vrlo tvrde vode, potrebno je povećati učestalost ove operacije).
Ukoliko se ne želi koristiti namjenske tekućine (u tom slučaju pažljivo pročitati sigurnosne tehničke listove sredstva 
za uklanjanje kamenca), kamenac se može ukloniti mrvljenjem kore pazeći da se ne ošteti oklop grijača. 
Magnezijeva anoda (N sl. 5) se mora zamijeniti svake dvije godine, u protivnom jamstvo prestaje važiti. Ako je 
prisutna agresivna voda ili voda bogata kloridima, poželjno je provjeriti stanje anode svake godine.
Da bi ste je skinuli treba skinuti grijači element i odviti je sa nosača.

Ponovno aktiviranje dvopolnog osigurača 
U slučaju prekomjernog zagrijavanja vode, toplinska sigurnosna sklopka, u skladu s važećim nacionalnim propi-
sima, prekida električni krug na obje faze napajanja prema grijaču; u tom je slučaju potrebno zatražiti intervenciju 
Tehničke potpore. 

UPUTE ZA KORISNIKA
Rad i Regulacija radne temperature 
Uključivanje/Isključivanje
Uključivanje i isključivanje bojlera se obavlja preko vanjske bipolarne sklopke i na način da ukopčate ili iskopčate 
utikač električnog kabela za napajanje. Svjetleća lampica ostaje upaljena samo za vrijeme faze zagrijavanja. 

Regulacija radne temperature
Za modele opremljene gumbom, reguliranje temperature se može obaviti istim (prema grafičkim oznakama). 
NAPOMENA U prvoj fazi reguliranja temperature potrebno je primijeniti lagani pritisak okretanjem gumba za ukla-
njanje plombe koja obvezuje termostat na temperaturu maksimalne energetske učinkovitosti. 
Za modele bez gumba, temperaturu može regulirati samo stručno osoblje.

Funkcija protiv smrzavanja 
Postaviti ručicu na simbol  (samo za modele koji su opremljeni ovom funkcijom).

KORISNE INFORMACIJE (za korisnika)
Prije izvođenja bilo koje operacije čišćenja uređaja, uvjeriti se da je proizvod ugašen, postavljanjem vanjskog 
prekidača na položaj OFF. 
Ne koristiti insekticide, otapala ili agresivne deterdžente koji bi mogli oštetiti lakirane dijelove ili dijelove od pla-
stičnog materijala.

Ako je izlazna voda hladna, provjeriti sljedeće: 
-  da je uređaj priključen na električno napajanje i da je vanjski prekidač u položaju ON;
- da gumb za reguliranje temperature ne bude postavljen na minimum.

Ako je prisutna izlazna para iz slavina:  
Prekinuti električno napajanje uređaja i obratiti se tehničkoj službi za potporu.

Ako je dotok tople vode nedovoljan, provjeriti sljedeće:
-  pritiska u vodovodnoj mreži;
- eventualno začepljenje ulaznih i izlaznih cijevi za vodu (deformacije ili talog).

Gubitak vode iz uređaja za osiguranje protiv previsokog tlaka 
Tijekom faze grijanja, voda može curiti na ventilu. To je normalno. Da bi izbjegli kapanje, ekspanzijska posuda 
odgovarajuçe veličine trebala bi biti postavljena.
U slučaju da se gubitak nastavi tijekom razdoblja kada se ne koristi grijanje, provjeriti sljedeće:
- kalibraciju uređaja;
- tlak u sustavu za vodu.
Pozor: Nikada ne začepljivati otvor za ispuštanje iz uređaja!





Installation scheme
Šema za montažu

Oversink
Iznad umivaonika
Nad umivalnikom

Undersink
Ispod umivaonika
Pod umivalnikom 

Tubo uscita - Outlet pipe - Tuyau de sortie - Afvoerleiding - Auslaufrohr - 
Tubo de salida - Tubo de saída - Rura wylotowa - Kivezető cső - Odtoková 

trubka - Выходная труба - Вихідна труба - Išvado vamzdis - Izejas 
truba - Väljalasketoru - Шығыс түтік - Izlazna cijev - Тръба на изхода - 

 - Conductă de ieșire - Odtoková trubka - Σωλήνας εξόδου

Rubinetto acqua calda - Hot water tap - Robinet d’eau chaude - Kraan 
warm water - Warmwasserhahn - Grifo del agua caliente - Torneira de água 
quente - Kurek ciepłej wody - Melegvíz-csap - Kohoutek teplé vody - Кран 

горячей воды - Кран гарячої води - Karšto vandens čiaupas - Karstā 
ūdens krāns - Kuuma vee kraan - Ыстық су краны - Slavina za toplu vodu 

- Кран за топла вода -  - Robinet de apă caldă - 
Kohútik teplej vody - Βρύση ζεστού νερού

Rubinetto acqua fredda - Cold water tap - Robinet d’eau froide - Kraan 
koud water - Kaltwasserhahn - Grifo del agua fría - Torneira de água 

fria - Kurek zimnej wody - Hidegvíz-csap - Kohoutek studené vody - Кран 
холодной воды - Кран холодної води - Šalto vandens čiaupas - Aukstā 
ūdens krāns - Külma vee kraan - Суық су краны - Slavina za hladnu vodu 

- Кран за студена вода -  - Robinet de apă rece - 
Kohútik studenej vody - Βρύση κρύου νερού

Tubo entrata - Intake pipe - Tuyau d'entrée - Inlaatleiding - Einlaufrohr - 
Tubo de entrada - Tubo de entrada - Rura wlotowa - Bevezető cső - Přívodní 

trubka - Входная труба - Вхідна труба - Įvado vamzdis - Ieejas truba - 
Sisselasketoru - Кіріс түтік - Ulazna cijev - Тръба на входа - 

- Conductă de intrare - Prívodná trubka - Σωλήνας εισόδου

Izlazna cev-Izhodna cev

Ulazna cev-Vhodna cev

Slavina za toplu vodu-Pipa za toplo vodo

Slavina za hladnu vodu-Pipa za hladno vodo



Z

chepid85
线条

chepid85
线条

chepid85
线条

chepid85
线条

chepid85
线条

chepid85
线条

chepid85
线条

chepid85
线条

chepid85
线条

chepid85
线条

chepid85
线条

chepid85
线条



screw covers
and screws -
maske zavrtnjeva i 
zavrtnji

knob-dugme screws-zavrtnji

plastic cover
plastični poklopac

earth wire-
uzemljenje

nut-
navrtka

bracket-
nosač

probe-
sonda


